
Napest 
76J/ lekAv

NemzetiPostarina placena u gotovom. Muzeum /tp/fi

/"X -c;, T
1

i H«
ill
^ .. %£*,. J?..

r1í
® 1ssM k

Ä 4^ä6säi '• 1 r.
fé8W::*

ä^iw3 S ShBhmhB BESSES S h •'■S2í8teM5>

Megjelenik naponta reggel. - Szerkesztőség, kiadó- CSÜTÖRTÖK, 1943 december 23 
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Bolsevizmus és pánszlávizmus Ä2^1 .TZX
riárchával nem lehet életrekelteni beérkezett jelentések szerint, a né- 

Komoly gondolkozó sohasem paganda sem maradt tétlen, szia- j^a|yn qS Winnizia áldozatait. Az met légvédelem lelőtt 93 támadó
próbálta volna közelhozni vagy . lin testőrségének engedélyezte a éhe ő rongyokbaburkolt tö- repülőgép közül, legalább 89 négy
összeházasítani a bolsevizmust és cári gárdazászlók és jelvények mereknek nincs földjük és nincs motoros bombázót,
pánszlávizmust. Hiszen a két ideo- j használatát, hogy ezzel a külső- há lk A föld és háznélküli tö- ! Német repülők december 21-re
lógin egészen ellentétes irányba j séggel nyerje meg ismét a hagyó- megeknek pedig hazájuk és nem- virradó éjjelen a Themze torkolata
halad. Míg az egyiknek nemzeti j mánytisztelő átlagembert ; de az 
addig a másiknak nemzetközi cél- j istentelenség vádját is igyekezett 
kitűzései vannak, amíg a pánszláv külsőségeiben tisztázni és patriár- 
gondolat békés építő munkával ellát választatott, 
igyekszik célját elérni, addig a I
bolsevizmus útját vér és pusztulás : szereztek, hogy Európa déli ré- 
jelzi ! A legnagyobb komédiás, j szein leleplezték őket és most 
Sztálin azonban összezavarta, ille- újabb módszerekhez nyúltak, 
tőleg a pánszláv ideológiát a bol- hogy a bolsevizmus számára meg- 
sevizmus szolgálatába állította.

nak térségében kijelölt célponto-zet; ideológiájuk sincs.
A magyar nemzet egy évezre- kai bombáztak, 

den át megértést és szeretetet ta­
núsított déli szomszédjai iránt. A 
szentistváni gondolat sohasem 
ásott Katyn és Winnizia féle 
tömegsírokat, hanem földet, házat 
és uj hazát adott az üldözöttek- 

... ... nek. A felelős magyar kormány­
ai1^;’’3- omege e . . férfiak bácskai útjaik során öröm-

A déli szlávok egyik legszebb Óriási reklámmal kürtőitek vi- : me, tapasztalták. hogy a szent.
sajátossága a hagyománytisztelet, j kgga a bolsevizmus külső meg- ,;stváni gondolát már ezer éve túl
amelyhez járul még a szlovének , nyilatkozassanak eitorleset es élt k ideoiógiát és még ma is
szentimentaUzmusa és a szerbek meg nagyobo hangon hirdettek es ^ felvirágoztató eleme a 
elszántsága. A déli szlávok leiké- | hirdet,k a regi orosz elet néhány Dunamedence népeinek.
ben igen mély gyökeret vert a ! intézményenek újbóli eletrehiva- ,
pánszláv gondolat, amely az ősz- sát. Ilyen primitiv fogással igyekez : 

szláv nemzetek egyesítésére nek biztosítani továbbra is talajt
vezetés '• a pánszláv gondolat álarca alatt a

8>» s »»»<r »»»»■»»« »* V, >

A bolsevizmus vezetői tudomást Rommel ellenőrző körútja
Berlin, dec. 22.

Rommel táborszernagy különleges 
megbízatást 1 apóit az Európa vár vé­
delmi rendszerének megszemlélésére, 
illetve ellenőrzésére. A táborszernagy 
utján Dániában Rundstedt táborszer­
naggyal megbeszélést folytatott. A 
megbeszélések tárg>a az Atlanti ócéán 
partjain felvonultatott véderő felülvizs­
gálása és a tartalékcsapatok készen­
létének ellenőrzése volt.

t

Köztisztviselők fizetési 
pótléka

Belgrad, dec. 22.
Nedics miniszterelnök az áilamitiszí- 

viselőinek, szoígálátuk kifogástalan 
teljesítésének elismeréséül és kará­
csonyi ajándék címen egy havi fizeté­
sük kiutalását engedélyezte. A miniszter­
einek egyúttal köszönetét mondott a 
tisztviselőknek a kifogástalanul teljesí­
tett munkájukért és buzdította, továbbra 
is folytassák tevékenységüket mint 
eddig a haza érdel ében.

A szentistváni gondolat reali­
zálásához nincs szükség semilyen 
tömegsírra. Nem célozza az elnem­
zet ^enitést és még is földet, házat, 
hazát és békés fejlődést biztosit.

Dániel Gy. László.

szes
irányuló törekvés, orosz
alatt. A cári Oroszország, komoly ; bolsevizmus számárai 
összegeket áldozott az ideológiáért 1 Sztálin és csatlósai azonban el- ,
A tncü-.> i-'t felejtik, hogy a cári gárda jel- \
lógia hirdetésére. A déli szlávok ' 
szentimentalizmusát használta fel 
a pánszláv gondolat elhintésére.
Le kell szögeznünk, hogy igen si­
keresen, hiszen a délszlávok áhi- 
tatosan gondolnak még ma is 
„majka Rusziára“.

A cárizmus bukása után, a bol­
sevizmus igyekezett a pánszláv 
gondolat álarca alatt világforra­
dalom eszközeiül megnyerni a 
déli szlávokat. Európa népei a j 
páriskörnyéki
után túlsókat voltak elfoglalva a : Pcn át tartott kemény -------- . . , ,
maguk problémáival, hogy komo- jmekben meghiúsultak a szovjet nap7ótaArtisen támadnak‘az angol 
um , P f°?lalkoz“ f csapatok áttörési kísérletei. Az csapalok. A támadások az ellen-

a an t o enyege o vészé ye . ellenség újból súlyos vesztessé- ség nagy vesztességével a német 
A szovjet agitátorainak sikere , ,,-ii J . . ,, .. get szenvedett emoerben es anyagertheto volt, hiszen szólamaik az : , *
átlagember, a mai tömegember ér- ^an egyarani. 
leiméhez voltak szabva, annak Kirovgrádtól délkeletre 
akaratát akarták megindítani és jet erős kötelékekkel vezetett tá- 
ezt a célt, elérték. Az agitátorok j madásat a német védelem su- 
ismerték a déli szlávok hagyó- j lyos és változó küzdelmek után 
mánytiszteletét, tudták rajongó sze | fölfogta, 
retetüket „majka Ruszia“ iránt.

Sikeres német tómedásek 
Korosteimél

A Führer főhadiszállásáról je- 
; lentik.

A véderő főparancsnoksága közli.

A keleti arcvonalon a szovjet 
az utóbbi két napon elvesztett 
412 páncélos harckocsit.

A délolaszországi arcvonal nyu­
gati szakaszán a német védelem 
több ellenséges róhamcsapat tá­
madását elhárította.

Nikepol hídfőjénél és Dnjepro- 
1 petrovszktól délnyugatra két na-

küzdeb
békediktátumok
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Kommunistabandák 
sikeres leverése

Berlin, dec. 22.
Szarajevó környékén a kommunista 

bandák irtása sikeresen folytatódott.
December 1 —15 időközben a ban­

diták vesztessége halottakban 2 i 98 
és hadifoglyokban 3341 ember. A 
német véderő zsákmányolt 106 ágyú, 
nagyszámú gépkocsit, lovakat es 
szarvasmarhát.

■ -<»»»»»»»»»»»»»»i>«»»»»»»»-.tuli.vaofrfr» '•

Az albánok „Szent hegye“
Tirana, dec. 22.

A német hegyivadászok csapatai az 
Albániában végzett tisztogatási hadjá­
ratuk során a garázdálkodó kommunista 
bandák elpusztítását be végezték és 
elfoglalták az albánok „Szent hegy “-ét. 
A hegy 2500 méter magas, rendkívül* 
sok a szakadék és igy a föihatolá; 
igen viszontagságosán nehéz. A német 
hegyivadászok a Tömöri hegytömb 
hőrétegein át hódították meg a szent 
hegyet és igy különösen értékes volt 
teljesítményük.

állások előtt összeomlottak.
A Földközi-tenger ővezet fölött 

a német légierők légiharcokban 
és a légvédelmi tüzérség, vala­
mint könnyű haditengerészeti egy­
ségek és tengerészeti légelháritó­
ütegek elpusztítottak 17, köztük 8 

, , , négymotoros bombázót. Egy né-
reszt szétvert, másrészt elpusz- met repülőgép elveszett.

Mikor Európában tudatossá j irtotta. Kirovgrad északi re- Ellenséges bombázórepülőgép kö 
vált a Balkánról fenyegető ve-j szén és Cserkasszitol delre a telékek nappal ismét súlyos bőm- 
szedetem, megindult a felvilágo- szovjet helyi előretörései ered- j batámadásí intéztek Brehmen vá- 
sitó munka. Az első lépés azon- j ménytelenek maradtak. A német j ros lakónegyedei ellen. Súlyos 
bán elhibázott volt és nem tartót- j ellentámadások újabb terepnyere- j légi ütközetekben és a iégvédel- 
ta szem előtt a déli szlávok ha- ! séget eredményeztek. Körösien- j mj tüzérség lelőttek 45 elícnsé- 
gyománytiszteletét. Komoly és su- \ nél és a Berezinán a német csapa- J ges repülőgépet, 
lyos eseményeknek kellett történi, j tok a bolsevisták szívós ellen- j A tegnapi nap esti óráiban erős 
hogy a felvilágosító munka a si- ! állása dacára továbbra tért nyer- í angol repülőgép kötelékek meg­
kér reményével kecsegtessen. A nek. Korostjen harctérségében el- | támadták a Rajna-Majna terepet, 
bolsevisták orsjzagaban dűlő ha— pusztult 4«> szovrjet repülőgép es j Ledobott gyújtó és robbanó bom- 
boru szolgáltatott azután olyan 42 ágyú. j bók nyomán tetemes károk kelet­
anyaggal, hogy a félrevezetett nép Vitebszknél felfokozódtak a keztek lakónegyedekben, 
ben megingatta a hitet „majka szovjet csapatok támadásai. A ; inkább a majnamenti Frankfurt, 
Rusziában. A legsúlyosabb fel- j kemény védelmi ütközetek foko- j Offenbach és Mannheim városban, 
világosító anyag kéfségtelenü 1 a ^ zott hevességgel éjjel és nappal , Német légvédelmi erők a támadá- 
Katyn és Winnizia tömegsirjai. j tartanak. 80 szovjet páncélos harc ’ sok során lelőttek 49 négymotoros 
Főleg Winnizia tömegsírjai voltak kocsi és 39 löveg elpusztult. Ne- ‘ angol repülőgépet. További 4 
kiábrándító hatásSaf. j veitől északnyugatra az ellenség j ellenséges repülőgép elpusztult a

Természetesen a bolsevista pro- ' siker nélkül támadott. j megszállt nyugati terület fölött.
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Műkedvelő előadás 
a Városi Színházban

Nagybecskerek, dec. 22.
A BMKSz ifjúsági alosztálya a Vá­

rosi Színházban Cserháti és ‘Göndör: 
..Gyöngykaláris“ 3 feivonásos operett­
jét mutatta be.

A szinlapon meghirdetett szereplő­
kön kívül, volt egy előrevárt de még 
i kényelmetlen vendégszereplő, a hí 
deg. A fűíetlen színházban sajnáltuk a 
szereplőket, akik egy felvonáson ke- 
lenge estélyi ruhában mondották sze­
repüket. Bámuljuk a szereplők hő ies 
vállalkozását, hogy hidegben is kiáll­
tak, de senki sem kívánja tőlük, hogy 
a kultúra szolgálatában megbeteged­
jenek.

Cárán Baba szép és meggyőző 
erejű alakítást adott, Schmirler Vilma 
egészen uj oldalról mutatkozott be és 
ezúttal is teljes sikerrel, Kovács Ica 
rövid szerepében is meglepően jó volt, 
Csengeri Margit nem csak maszkban, 
de hanghordozásban is jó öreg asz- 
szony volt. Tóth György jó rendező 
kezében igen jó népszinü színészünk 
lesz. Kéiler Miklós, Rosuly Csédo, 
Zádor Imre és Bohoczky Károly jó! 
töltötték be szerepkörüket.

Kisebb szerepekben jók voltak: 
Varga István, Spejersz Ferenc, Mol­
nár Rózsi, Mészáros Géza, Varga Ist­
ván, Tóth László, Kiss Sándor, Ruck 
Magda, Pólyák Mariska, Dudás Rózsi. 
Kelemen Pipi. Sztojkov Mária, Oláh 
Giziké, Oláh Margit, Bénák Mária, 
Huszár Erzsébet, Farkas György, 
Szabó László, Kocsis László, Korcs- 
máros János.

Bánát magyarsága bizalommal 
tekinthet az egyetemi ifjúságra

olvasás és a továbbképző tanfolya 
lmot. A magyar kultúra hirdetője 
a mükedvelés-, ezen a téren is si­
került tökéletes eredményt elérni. 
Csak a 166 taggal bíró Karlován, 
a 234 taggal bíró Kumánon és 16 
tagot számláló Táráson nem foly­
nak rendszeres műkedvelő előadd 
sok. Ha még megemlítjük, hogy 
Törökbecsén polgári 
leány- és fiú internátus is műkö­
dik, úgy teljes képet kaptunk a 
törökbecsei, járás magyarságának 
munkájáról.

Heroikus küzdelmet vívnak ma­
gyarjaink. Nem ismernek környe­
zet és háború okozta nehézségeket. 
Munkájukat megkönnyíti a járás­
vezető lelkesedése és agilitása.

Mint már említettük a járás- 
vezető szigorúan keresztény nem­
zeti alapon áll. Minden próbál­
kozást, amely az egység bontására, 
vagy a keresztény nemzeti szel­
lem kárára volna még csirájában 
elfojtja. Történtek a múltban pró­
bálkozások, melyek a keresztény 
és nemzeti szellem kárára lettek

Nem mindennapi üzenetet kaptunk együtt. Igazán jólesett látni azt a nem 
az .egyetemen tanuló bánáti ifjakrő!. Az improvizált összetartást, amit ott ta- 
üzenetet nem a nagy nyilvánosságnak pasztaltaui és, élvezni friss jó humorú 
szánták, de olyan biztató és annyira kát. Ezek a gyerekek tudjak, mi vár 
leíkesiiő, hogy ügygondohuk köteles- r.juk, ha ott a magyar ügy kátyúba

kerül. Ez olyan érték bennük, amiért 
A m. Kir. HorihV Miklós tudomány sok mindent el lehet nézni annak, aki 

egyetem nagyíudásu professora dr. hasonlóképpen éggodik a jövő miatt“ 
Banner János, aki egyúttal a diákjóléti Sorsdöntő fordulat, hogy ez a fi Hal 
intézet elnöke féltő szemmel kíséri értelmi-ég megértette és meglátta az 
az egyetemi ifjúság útját, melyen az irányt, amely felé haladnia kel!, 
élet felé halad, küldte az üzenetet.

iskola ésségünk közölni.

Büszkék vagyunk a mi gyerme- 
Ifjaiak elhivatott nevelője és veze- keinkre hálásak a Mindenhatónak, hogy 

tője a következőket üzente a bánáti olyan vezetőket k-p'ak, egyetemi ta­
nulmányaik során, akik nem csak meg 

„Olt voltam a múlt szombaton a mutatták a helyes utat, hanem akik 
golya&vatásukon a rektorral, az orvos- tudáson kívül hitet és munkakedvet 
kari dékánnal és az elnökprofessorral adnak nekik.

diákokról:

Nédics miniszterelnök munkájának
méltatása

Sírás sburg, dec. 22.
A Strassburger Neueste Nachrichten 

Nedics Gy. Milán miniszterelnök és 
kormányának Szerbia újjáépítési mun­
kájáról kimerítő méjtatá t közölt.

A lap, többek közptt megállapi ja, 
hogy Nedics hadsereg tábornok rend- 
kivül energikus ember. Rövid időn belül 
sikerült nemcsak, hogy helyreállítsa a 
rendet és békét, valamint a háboru- 
okozta károkat is pótolja, hanem hogy 
Szerbia közgazdasági terén is rendet 
teremtsen.

Kormányának közgazdasági politi­
kája arra irányul, hogy Szerbia újjá­
építtessék a nagy és uj Európai gaz­
dasági tervbe. A szórb -nemzeti hektár -neppafogóval -kérői- bevetésre. ,
daságot szerves egységnek kell teKin- Ugyancsak tervbe vette a kormány, I KbíÜIEII paranCSilüKSáQ 6/823 
leni. A termelő erők kifejlődése szer- hogy gyárakat iétesií olajmagvak, gyű- Becskorek
vezett. A fölcTnüvelé > és áliattenyé z- mölcs és teksztilek feldolgozására, 
tés a szerb nép élelmezésének, lété A kormányelnöknek sikerült tehát 
nek szilárd alapja, a termelés tehát már most is kis hazáját belekapcsolni 
továbbra is. ezen az alapon nyűgöd- az uj kontinens fölépítésének munká­
ltat. A mezőgazdálkodást kiegészíti a jába.

bányászat, erdészet, ip r, kereskede­
lem és közlekedés. volna, a járásvezető azonban nem 

vette tekintetbe, hogy erélyes 
intézkedés talán a népszerűsége ró

Nedics miniszterelnök kormánya, a 
nagy cél érdekében, a földmivelés te­
rén hathatós reformokat létesített Gon­
dot fordított arra, hogy minden legki­
sebb darabka és t- rnaelésre " alkalmas ; hirdetett elvei alapján tette meg. 
fold ne maradjon kihasználatlanul, j 
hogy ipari növényeket is termeljenek5 
a mezőgazdák. A kormánv tervezete 
szerint ebben az évben 500 ezer hek-, ban. Értesülésünk szerint a meg­
tár föld búzával, 28 ezer hektár rozs- szervezett kulturmunka után foly- 
zsal, 40 ezer hold árpával, 64 ezer na^ az előkészületek, hogy gazda­
hektár zabbal, 825 ezer hektár kuko 
ricával, 50 ezer hektár krumplival, 40 
ezer hektár cukor répával, 16 ezer 
hektár lennel és kenderrel és 19 ezer] >.*»•«■

vására megy, intézkedéseit nyíltan

Lelkesítő és gerinces magyar 
munka folyik a törökbecsei járás- .

Az operett előtt Schweitzer Mik- 
lósné három magyar dalt énekelte 
hangulatosan. sági téren is minden lehetőt elkö­

vessenek a szervezet kiépítésére.Az előadással kapcsolatban volna 
néhány megjegyzésünk. Az előadás 
hirdetményében azt olvastuk, hogy 
„Rendező: Wiach Antal.“ Az előadás 
során akár hogy is kerestük, de nem 
láttuk a rendező kezének nyomait. A 
szereplők nem tudták szerepüket, néha- 
néha a karmester segítette ki az éne­
keseket. Sok esetben a szereplők 
kínosan a sugóluk előtt tartózkodtak, 
vagy kivárták mig a súgó elmondta 
dialógusukat, Ha a rendező látja, hogy 
a szerepek még nem mennek, úgy 
nem engedi az előadást a közönség 
elé. Cárán Baba belépőjénél a dal 
után a darab primodonája a közzenére 
nem táncolt, hanem leült és nézte a 
közönséget. Ez olyan goromba rende­
zői hiba, hogy falusi előadásokon sem 
fordul elő. Oldalakat Írhatnánk a „ren­
dező“ hibáiról. Sajnáltuk a szereplő­
ket, akik mindent elkövettek hogy A BMKSz munkakönnyités cél­
adjanak is a közönségnek valamit jából Bánátot hat szövetségi já- 
pénzéért. Szcgyeltük magukat a nagy- rásra osztotta be. Első tekintetre 
számú vendégek előtt. Ez a gárda talán a törökbecsei szövetségi 
sokkal nivósabb előadásra alkalmas, járásban tűnik a munka a leg- 
Minden elismerésünk a szereplő gár- { könnyebbnek. Kilenc község van a 
dáé, de nem mehetünk el szótlanul törökbecsei szövetségi járásban 
ilyen feletőtően „rendezői“ munka összesen 12.567 BMKSz taggal..Ha

azonban ismertük a múltban és 
Láng Imre vezényletével a BMKSz végigjárjuk a fiókokat ma, úgy el- 

jazz zenekara hangulatosan kisérte az ismeréssel fogunk adózni annak a 
előadást. munkának, melyet szentgáli Bo-

day József torontáltordai plébá­
nos, járásvezető végzett. A járás­
nak 49.960 lakója van, a magya­
rok tehát a szövetségi járás egy­
negyedét teszik ki. Mig a kilenc 
fiók területéhez 136.984 hold föld

Hirdetmény
1943 december 2.4-én ! 1.30— 11.45 

! időközben Becskereken ismét légiriadó 
sziréna próbát tartanak.

A szirénák megszólalása nem vált 
ki légiriadót.

Becskerek, 1943 dec. 20.
Amei’jng s. k.

kapitány és parancsnok.

Keresztény és nemzeti szellemben 
folyik a munka

a BMKSz törökbecsei járásban
PW«* ff 99lukorkedvezőtlenebb körülmények kö­

zött él. Minden előfeltétele meg 
volt annak, hogy építő munkáról 
szó se lehessen. A BMKSz meg­
szervezéséig tervszerű szervezett 
munka Torontáltorda kivételivel 
nem volt.

Törökbecse, dec. havában 50X150

és táblákban vagy kisebbre vágvaB kapható
Ö75ÍD Pát6f kereskedőnél, Csókán

A járásvezető személyének ki­
választása a lehető legszerencsé­
sebb volt. Az akadályok leküzdé­
sére fiatalos lendület, hatalmas 
munkabírás és elszánt hitre volt 
szükség. Mindezt megtaláljuk 
szentgáli Boday Józsefben, akinek 
minden tevékenysége úgy a múlt­
ban mint a jelenben keresztény 
és magyar volt.

Jobbmódu gyermektelen házaspár
örökbe fogadna

3—4 éves szokehaju, kékszemü
kisleányt.
Cím a kiadóhivatalban.1319

Gyűjtők csak dobozok 
ellenében

Belgrad, dec. 22.
A szerb egyedáruság igazgatóságá­

nak rendelkezése alapján december 
20-íól a kereskedésekben és dohány- 
tőzsdékben csak a dobozok vissza­
szolgáltatása ellenébe adnak ki gyufát- 
Az árusítók szintén csak úgy kapják 
ki a kontingentált részt, hogyha annak 
megfelelő menyiségü üres dobozt szol­
gáltatnak be a monopol gazdasági 
osztályánál.

Kél tanoncoi
és
munkásnolteá

132$

A törökbecsei magyarság 99 
százalékát sikerült a BMKSz be­

tartozik, amiből a magyarság ke- szervezni. Három fiókban mező­
zén csak 15.629 hold föld van. gazdasági alosztály és négy fiók- 

törökbecsei
járásban a lakosság 26.9 százaléka 
magyar, addig az ingatlanok 11.4 
százaléka van magyar kézen. A 
kilenc községből négynek van 
villanyvilágítása és ötnek nincs.
A felsorolt adatokból kitűnik, 

j hogy a törökbecsei szövetségi já­
rásban a magyarság a lehető leg-

felsieszeN.
SOHOTZKY KÁROLY kefekötő­

mester, Horthy Miklós ut.szövetségi bán a Női Tábor is működik. A 
kilenc fiók közül csak egynek 
nincs iskolája, Táráson mindössze 
csak 16 magyar él igy nem volt 
rá lehetőség, hogy magyar iskola 
nyíljon. Hét fiók tartott már to­
vábbképző tanfolyamot, de az 
előjelek után Ítélve az idén vala­
mennyi fiók megtartja az irás-

A

Magyarországon törzskönyvezett fajtiszta

Nónius-mén
eladó!

Gulyás István, Torontáltorda
(Vujicevo) Nagy utca 440 sz. 1340
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=3»
w m m lelte a tábornok, az ezredes pe­

dig ironikusan 
Nagyon meg tudta érteni Anrico 
tábornokot, hiszen két napig köz­
vetlen közelről érezhette a Dueo 
ban élő hatalmris szuggesztiv erő 
kisugárzását.

1244
elmosolyodott.r>mm

1 (játék és pipere cikkek) nagy választékban kaphat■mt-

zmasBismsgm '
A téli gazdasági előadások sorozata@S$. =5615 Í3ap

BánátbanKát. Adél 
Frot. Viola j5Az egyenruhát le fogja

jj I Gazdáink ismereteinek bővítésére és I szállás, Versec, Versecvát, Nagy- \ vetni !“
I aránylag eléggé elmaradt gazdálkodj- szered, T emesvsjkócz, Nagykároly falva, Együtt lementek a pincébe,
i^nak korszerűbbé tételére egyik leg- István völgye, ZichyfalVa és Örmény- négy karabinieri kíséretében. Fel- 
\i°bb eszköznek a. téli gazdasági elő háza. nyitották a cellaajtót, a Duce ágvá
adások megtartása bizonyult. Ez irány- Ürményházán az' egvhetes gazdasági nak széfén ülve foíradt» ökot 

| bán már évek óta sokat tett a Duna- tanfolyam különösen ünnepélyes kere- m V f c i - § r ,1 
1 Ti .'zavidéki Gazdasági Egyesület, iek között zárult és azon résztvcthk P7rojM c je-cntette az

■mely most már Gazdakörei utján Demkó hívás a Duaa-Ti zavidéki eVedes ~ Bemto Mussolini. Át- 
rendszere: en megszervezi á téli gazda- Gazdasági Egyesület elnöke, Mály aQOm az őrzését, 

ági tanfolyamokat. Az elmúlt évben Mihá-y földbirtokos, ifjúsági vezető és 7“ Átveszem — felelte a tábor- 
pld. 22 községben 165 téli • azdasági Osztrogonácz Iván a Központi Gazda- no^ röviden és kezetnyujtott az 
előadást tartotta Gazdasági Egyesület, sági Szövetkezet igazgatója. A ven- ezredesnek, aki tisztelgett és eltá- 
összesen 19.091 hallgató előtt. Ez dégeket leventeszakasz és zenekar vozott. Később elmondta, hogy 
évben fokozott erővel indult meg a fogadta, majd Sipos községi plébános talán sohasem érezte magát olyan 
korszerű gazdálkodás ismertetése úgy üdvözölte őket meleg szavakkal. boldognak, mint abban a pillanat- 
elméleti, mint gyakorlati utón. Az idén A záró ünnepség folyamán Demkó bán, amikor a Duce őrzését más­
két gazdasági tanár Körmendi Árpád István elnök méltatta a gazdasági elő nak adhatta át.

Ma a Korona (Scheer) gyógy- és Harmath Kajetan járták be a fal- adások nagy fontosságát és köszönte A tábornok komor pillantással 
szertár Göringgasse (Fő ucca) fakat és szolgáltak gazdáinknak okta- meg Körmendi Árpád és Harmath végigmérte a Dúcét és ridegen 
tart éiM! szolgálatot j lássál, tanáccsal es útbaigazítással. A Kajetán m. kir. gazaasagi tanárok fa- intézkedett.

fat Arrrfai 9 Aláirt !mostani' téU tanfolyam első fejezete a radságot nem kímélő, gazdatársadal- _ A„ ,
. ,v ^ r , - ^ j héten zárult le- és- ennek folyamán 12 műnk számára rendkívüli fontossággal . M gyenrunat. ;e fogja vet-

az ügyeletes gyógyszertár van | községbe„ tanotok a gazdasági laná- bíró tevékenységüket Állandó harcov ™;Ncm akarom a tekintély latsza- 
nyitva, a több, ezen idő alatt |,ok összesetl 139 e'őadást 10.397 kell vívnunk a természettel - mon- tot ^ Figyelmeztetem, hogy én
bezar- | hallgatta előtt. Az előadások során dotta beszéde során Demkó elnök — ne™ ^efofok.^ ^ legszigorúbb in-

népszerü és gazdáink számára könnyen a több és a jobb termelés érdekében. 'tezKeGesre számíthat,
érthető, zamatos módon ismertették Most e rendkívüli időkben az állam ^ Duce irnóikusan mosolygott, 
a gazdálkodás főbb ágait rámutattva és a társadalom által velünk szemben ami a tábornokot a végtelenségig 
azokra a nagyobb és kisebb hibákra, támasztott követelményeknek minden bosszantotta.
melyeket földműveseink követnek el körülmények között eleget kell ten- — Az egyenruhával együtt ezt 
szime napról-napra, a saját ás a kö nünk. Ma már minden gondolkodó a rendjelet is le kell vetnem —
zösség nagy kárára. ember tisztán látja, — mondotta be- mondta a Duce, a mellén függő

Hogy az előadások mennyire érdek- fejezésül Demkó István elnök — hogy Annunziata-rendre mutatva. — 
íik gazdáinkat, legjobban bizonyítják ez a nemzedék a sors által arra a Ezzel megszakad rokoni kapcsola- 
a hallgatók nagy száma, valamint, hogy feladatra van kiválasztva, hogy meg- tóm a királlyal, de tulajdonkép- 
azon községekben, ahol hosszabb elő- mentse a nyugati civilizációt vagy el- pen nem is illik, hogy az ilyen 
adássorozatot tartanak a záróvizsga temettesse magát annak romjaival. földalatti zárkában őrzött rab a 
alkalmával meglepően pontos és hatá- A gazdasági előadások tovább foly királynak rokona legyen. Paran- 
rozott választ adnak úgy a fiatalabb tatódnak. Az ünnepek után a követke- csoljon, tábornok ur, átadom 
mint az öregebb gazdák, az előadá- ző községek Gazdaköreire kerül a sor: önnek.
sokkal kapcsolatosan elhangzott kérdé- Torontálvásárhely, Bóka, Nezsény, Levette ruhájáról a rendjel sza- 
sekre. A gazdasági tanárok eddig a Magyarcsernye, Törzsudvarnok, Tórda, j fogját és a tábornok felé nvuitot- 
kovetkezo községekben tartottak téli Törökbecse, Beodra, Pádé, Száján, 1 ta. Castelano tábornok azonban 
előadássorozatott: Hertelendyfalva, Tiszaszentmiklós Csóka és Török- ingerült kézmozdulattal 
Sandoregyhaza, Székelykeve, Udvar- kamzsa községekben. tóttá és a karabinierikhez fordult.

..... ....... Az egyik karabinierit elküldte a
THfíUA Itosmeilk»* intézet lakJtnr raktárába és polsári

Stagelschmidt-ház. Zsíros, pattanásos, száraz, ráncos arckezelések. Hormon, Vitamin ruhát hozatott a Dúcénak. A ruha 
krémek. Hajszálak, szemölcsök végleg ;s eltávolítása Diathermiával. Tanítvány felvétetik egy pincéré volt, aki tartalékos-

. ként vonult be és ruháját a rak­
tárba tették. A földközitengeri 
harcok során a pincér elesett, ru­
hájára egy cédulát tettek ezzel 
a szöveggel: — ,,Hősi halott, ro­
konainak kiadható.“ Fekete pin­
céröltöny volt a ruha, fekete át- 

35 meneti kabáttal és fekete puha­
kalappal. Ebben a pincárruhában 

ben. A földalatti börtönben he- folytatta a Duce fájdalmas útját 
lyeztük el, teljes biztonságban. a börtönökön át egészen addig a 

— Ez megnyugtató, — felelte a napig, amíg német ejtőernyősök a 
tábornok, kissé lecsöndesedve. — Gran Sasson megszabadították.
Az első megnyugtató hir Isten \ 
tudja, mióta. Átadta a foglyot a j 
a tábornok urnák,

Hétfő
20

Kát. Timőt vt. 
Prot. Teofi!

Kedd Kát Tamás ap 
Prof. Tamás21

Szerda ' Kát. Zénó 
Prot. Zénó22

CsíUőrtv> Kát. Viktória 
Prot. Viktória23

r
Péntek Kát. Ádám, Éva 

Prot. Ádám, Éva24
I* Szombat *

Kát. Nayykar. 
Prot. SCaráss.25 I

A műnk ás biztosi tó ügyeletes 
orvosa Becskerek (Nagybecskerek) 
egész területére szombat este 6 
órától, hétfő reggel (> óráig dr 
Lei eher Mihály lakik Thököl? 
ncca 10. szám alatt.

Karácsonyi istentiszteletek plé­
bániatemplomunkban. Péntek éj­
jel 12 órakor éjféli mise. (Záróra 
kiterjesztve fél 2-ig).

Karácsony első napján: 6 órakor 
hajnalban pásztormise, fél 8 és fél 
9 órákor csendes misék. 10 órakor 
ünnepélyes főpapi mise. 3 órakor 
ünnepi vecsemye.

Karácsony másodnapján, vasár­
nap, december 26-án : fél 8 és fél 
9 órakor csendes misék, 10 óra­
kor ünnepélyes főpapi mise. 3 
órakor ünnepi vecsemye. Decem­
ber 27-én«. hétfőn : 9 órakor éne­
kes nagy mise.

Ä Szlovák Nemzeti

elutasí­

ts

Tanács
1933 júliusában a Nemzetek Szö­
vetségéhez benyújtott iratában a 
következőket olvassuk:

H Duce f@@s6ginah és kiszabad!- 
tásának regényes története

A Palazzo Veneziátél a Gran Sassóig

„cseh­
szlovák nemzet sohasem volt, ez a 
csehek kitalálása, hogy elvehessek 
a tótok földjét.“

Az ág. evang. egyház karácsonyi 
istentiszteleti rendje. December 
25-én, karácsony első napján dél­
előtt 9 órakor szlovák, 10 órakor 
német nyelvű isfientisztelfet. De­
cember 26-án, karácsony második hez hívta Castellano tábornokot 
napján, délelőtt 10 órakor ma- és T. ezredest. Maga Anrico tá- 
gyar istentisztelet. Mindkét napon bornok volt a készüléknél és iz- 
át Úrvacsora kerül kiszolgálta- 1 gatottan érdeklődött a történtek 
tásra. ! iránt: •

IRTA: LUIGI R. NERVETTO
Rádióbeszélgetés a had­
ügyminisztériummal

A rádiósaltiszt a rádiókészülék-

(Foly tatjuk).

— Parancsára. j A Magyar a Magyarért Női Tá-
Kérlek, Castelani, a fog- bor Napközi Otthona f. hó 24-én 

nagyobb erellyel es szigorúsággal 
intézkedj. Tűrhetetlen, hogy ez 
az ember még földalatti börtön- karácsonyi ünnepélyét, melyre az 
ben is, még megkötözve is szaka- érdeklődőket szívesen látja a ve- 
datlan feszültségben tartson ben- zetőség. 
nünket.

— Angol hadihajók ágyutüz alá
kezdte a

Református kér. ünnepi isten- , 
tiszteletek karácsonykor. Első nap vftték a laktanyát, — 
délelőtt tíz órakor a becskereki tábornok. Anrico tábornok azon- 
ref. templomban prédikál és ur- (ban türelmetlenül félbeszakította :

— Azt már tudom. Mi. van Mus-

pénteken fél három órakor tartja

vacsorát oszt Szabó Zoltán espe­
res, délután két órakor a török- solinival ? 
becsei evang. temolomban prédi­
kál ifj. Szabó Zoltán kolozsvári 

úrvacsorát

fAz ezredes jelentette :
— Minden a legnagyobb rend- NEMZETISÉGI ETIKAI KÁTÉ :

j Csak kölcsönös áldozatossággal 
lehet eredményesen, megelégedet­
ten megegyezni.

— Minden rendben lesz, — fe- j
papnövendék,
Szabó Zoltán esperes. A becske­
reki ref. templomban másodnap 
délelőtt tiz órakor és délután öt 
órakor prédikál ifj. Szabó Zoltán 
papnövendék, mint legátus.

oszt

Halló! Figyelem! Halló!
Jólfőző és házi teendőkben jártas 

nő, szerény igényekkel 1348Elsőrendű kiszolgálás hajvágás és borotválásnál

házvezetőnőiBerta IstvánNévnapmegváltás. Kovács Ist­
ván p re Iá tus e címen 500 dinárt 
adományozott római kát. árva- j 
házunknak.

állást keres magányos úrasszony­
nál vagy urnái, - Cím a kiadóban.borbély és fodrászüzletében Pasityeva u. 4. szám alatt
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Bogár kellemes ünnepeket és boldog 
újévet kíván Gyuri.

Cservenka János, Kassa. Kellemes 
karácsonyi ünnepeket és boldog újévet 
kívánunk. Tudassatok hogylétetekröi. vere­
tette! özv. Kónya Feiencné és Járossy- 
család

mmmmm © «MBS»© mmssmmm . . Cseivenka József, UJdiósíyőr. Kelle-
mes karácsonyi ünnepeket és boldog uj- 

EI8$i*etés aa 8nyao?S3$^aa heti évet kívánunk Tudassatok ho-ylétetek;ól, 
egy példányra: negyedév?e 4 *, félévre Sze etetiel özv. KónyaFerencnéés Járossy- 

- 8 P, egész évre 16 k. Az előfizetési összeg család.
Ä kővetkező címre küldendő, ^: zo ó1. iáposHy t to r pní.é T I p., >?i »Torentoi« b«da»e«M leteket;-üzeneteket' megkaptuk Kellemes
Jfí® ««dapesl, Is., fó-tóísa .8. s*. karácsonyt és- boldog újévet Lilikénkr.ek, ^ . , ... «» ..
«• *» óstacsekszámiank szama 54593. f linknek. Emtnuskánknak, Rellv-, Savi- ^apsaea, Ujmfeasz. Kellemes un- 
Az anyaországi olvasóink csak a budapesti Micinéniéknek, Vilikének, Miniteknek, Bős- i ^peket kívánok, Uzen,er mit intézett, azt 
kirendeltségnél fizethetnek elő a T-rorná ra: kéeknek, Kálmánéknak, Sándornak, szere-; fi:dha?d,* hogy ,yelen\ nc$i” küZoItei‘ utaza:

I tér,elles csÓKOkkal Mutter, Mama, Em- ®atf a helyzet változatlan, Szeretettéi «okot 
muskií, ' 1Lea-

S? úleimnek Tóth Borii Mihályinak L 3'omcsányi családnak, Újvidék. Dr. Szent ványiéknak Nyíregyháza 
és testvéreimnek, Zent... Kellemes kara- Kei:e,mes ^racsonyi ünnepeket es ,óbb u,- Boldog karácsony! ünnepeket és újévet, 
csonyi ünnepeket es boldog újévet kivá- i e*et fanunk.. Gyurmák második fia ,s mar óok szerellek Józsika, íetna. 
mink Tóth dórt! Mihály ésneje, Kevevára = li0“P°*' A viszonttatasra. Kifer-csa ad. I ßöndör jegyző, Bács.-Péterréve,

■ Vii jól vagyunk Üzenj -nek ' Molnár Iestvéreknek Újvidék. Banvikám soraid elszomorítottak, iégv tü- >
Szeles" Jánosnak, Titel. Kellemes ka- i Üzenjétek meg, högy Pali hol és kinél van. j re!mes. Kénem útlevelet, Kel,emes ünne- 

rácsonyi ümlepakel es bol. cg u.éeet k.va-1 í‘n,\b/t.yank“‘l1 ra! van 1 “*, m=í'=<y"«k- j péket sok csókkal mmdnyajotoknak, Anyu,. 
Mink az összes rokonoknak Üzenjenek az i Bold°6 k»ra=sonyi ünnepeket es u,evet ki- Virág Jeni és családja. Újvidék.

- J j yan^ mindannyiotoknak szerető szüléitek Szüleid és testvéred egészségesek Magyar­
os oabi. csernyén. Adjatok életjelt magatokról. Fi-

Kelemen Jánosnak, Újvidék. Kelle-; 
mes ünnepeket kiván a „Globus“.

Mara Rtidiné, Budapest. Lélekben 
veletek vagyok és a fiukkal. Szeretettel 

Csányi Sándor, Újvidék. Édes Gyér- ölellek valamennyiteket. Saci. 
mekeim! Megkaptátok Pestről az ajánré- j Szakács János, Ujverfcáiz és Szűcs 
kot? Ha igen, üzenjetek. Szívből kívánunk János, Szabadka. Jói vagyunk. Kellemes 
kellemes karácsonyi ünnepeket és boldo-! karácsonyi ünnepeket és 'boldog újévet 
• abb ujesztendőt, Milliószvr ölelünk, csó- kívánunk Fodor Istvánná és családja, Bóka. 
kolunk. füleitek és Testvéreid.

SS

I €§j

m antaorsiá :i
Einberger Mária, Budapest. Kellemes- 

Szabadkára Kopaszéknai-. Egészsé- karácsonyi ünnepeket, boldog újévet kiv t- 
gesek vagyunk, kellemes ünnepeket kivá- j nunk mindannyiuknak. Ké/csók,csók, Manci, 
nunk. Mindenkit csókolunk, Pista.

Uí-dög András, Óbecse. Az iratok árát 
inai megkapja. Boldog karácsonyt és új­
évet kívánunk mindannyian. Erzsi.

Pipi.
Faluhely! Ernő, Pécs. Kellemes kará­

csonyi ünnepeket, boldog újévet szeretettel, 
úgyszintén Pepioácsi, Ilonka, Gizi, PubLk- 
nak is légy szives közöld velü . Miért n ni 
jelentkeztek. Csók, Manci.

Kalapálhy-családnak es Buchmann 
Stefinek, Újvidék. Kellemes ünnepeket 
kivárunk. Csókul bernieteket. 'Vilma.Csőké János, Zenta. jól vagyunk Az 

egész családnak boldog karácsonyi üvné­
peket kivárt un k. Szüléitek.

Makó István, Budapest. Kellemes ka­
rácsonyi és újévi ünnepeket kívánunk. Jó! 
vagyunk Üzenjetek az „Uj Nép “-ben Pista, 
Stefi.

Horváthné Vreckó Margit, Óöccse. 
Kellemes karácsonyi ünnepeket és ujévG 
kívánunk, jól vagyunk. Üzenjenek az „Uj 
Nép“-ben hogylétükről. Makóék.

Kovácsev Szimó, ő becse. Kellemes 
karácsonyi ünnepeket és újévét kívánunk. 
Jól vagyunk, Családja hogy van. Makóék 
és Tanti.

Uj Nép által Jő egészséget. Atbest.
Apier nagyapáekn-k, Bácskossuth- 

ralva. Mukkon üzenetüket köszönettel vet­
tük. Mindnyájan jól vagyunk. Kellemes
karácsonyt és-boldog újévet kívánnak unó-j , „
kái: Apier Anti, Bráth Ottó, Konakov Mikii Horváth Antalnak, Magyarkam- ». á

. - , Q . és Gyuszi fotballbajnokok és evőmuvészek zsára. Kedves öcsém jói vagyunk. Boldog
Lengyeleknek Budipestre, üzen Becs- \ / , 1 .. e j j,arácsonyi ünnepeket és újévet kívánunk ^ 1

kerekre! V. Molnár- család Kedves ? is ieá- Vt disz János, Küld. Kekem es unne--j id nyájótoknak. N énétek, sógorotok és 
nyom Írjatok Feiső-Titeke özv. Reister Er- j Peke^ kívánunk m ndanny.otoknak. Mi jól ■ csaiád/ai| üzenjetek ez Uj gépben, 
zsébel ^ címre ia téglagyárral szemb n>. | vagyunk , istaek, _ ! Fodos-éknak, Saiatoraamárdi. Bol-
Aggódo Anyád. Scherer-csaUdnak, Budapest Sze- dog karácsonyi ünnepeket és újévet kivá-

Spang Jánosnak, Gombos. Kedves ren-se.,en megenteztem. Kellemes kai - nunki Mindannyian egészségesek vagyunk.
Testvéreink, jól vagyunk, csak a Tata be- csonyt es boldog újévét mindannyiotoknak, Szeretettel csókolunk mindannyiótokat. 
te'. Csomagot megkaptam, nagyon szépen 80K szeretettel Bozsi es a több ek. ! Anyukáék.
köszönöm, Sokszor csókolunk benneteket. Virág-családnak, Orszállás. Kellemes! Vnnr?ó RSíh4*v GvSf Édes íó <$ver- Katica. karácson,i ün .epeka és, boldog újévet : mek^ LnJtedeT’ megkaptuk ' aminek

k.vánumí, va’ammt névnapi gratulációt is végtelenül megörültünk. Jói vagyunk. Légy 
kuiduthí. italJecker-vSa a , Vvrscc. vigyázz magadra. Boldog ünnepeket.

Soanlay Vilmos intéző, Budapest, véred. 
Útlevelem rendben, ünnepek után azonnal 
utazom, Lulus.

Smiapest i. állandó hétköznapi 
miísorszámai

6.00 Üzen az otthon. A Vöröskereait 
bajtársi rádió,szolgá-.aía. — 6.25 Ébreszt.'’, 
Torna. — 6 45 béggé ti ene. — 7.0. Híre». 
Közlemények. — 8.10 Hiics német, romár, 
szlovák, ruszin és szerb nyelven — 10 0.» 
Hírek. — 1 í.it Nemzetközi vizjelző szol- 
álat. — 12.0Ü Fohász. Himnusz. - 12G0 

Hiretí. — l ói Honvédeink úzeunek A Ve­
rőiket észt bajtársi rádiószo gálata. — 
2.30 Hírek. Műsor ismer tetés. — 4.45 idő­
jelzés. Hírek. — 6.50 Hírei. — 9.40 Hírek. 
— 11.45 Hau*

Szabadkára Futó Mihálynak. Meg­
kapták az idézést, amit küldöttünk? Ol­
vasták üzenetünket? Hogy van Apus? Dezső Moidvay Imre Órás, Zombor. Mind- Szeretette! csókolunk. Szüleid, 
vizsgái Sikerültek? Boldog ünnepeket ki- annyian jót v-.gyunk. Kellemes karácsonyt j Herki La|os, Újvidék. Nem kaptam 
variunk. Gizi és János. es boldog újévet kívánunk, rarkasék, Mama, határátlépést/ Ezúton kívánok kellemes

Wölteréknek, Szabadka. Ha az idő ünnepeket és boldog újévet kisleányomnak
engedi, jövök. Ha nem, úgy minden jói ki- _ Nagybaracskára Tóth Ádámnak. Katónak is. Ezideig'óOO márkát utaltam át. 
vánok mindnyájoíoknak D. bácsi ügye Édes jo Apa névnapján lélekben mi is ott További átutalás folyamatban. Mindannyio- 
tárgytalan. Sok kézcsók, csók: Sárika. leszünk. A jó isten nagyon sósáig ellesse kat csókolja szeretettel Korom Péter.

Szegedre Sauerwald Bálintnak Házra Örömteljes karácsonyt és boldog újévet 
tulajdonjogom telekkönyvben bekebelezve, kívánunk. Csókolunk mindnyájatokat sza- 
Béla bácsi engedélyének hiteles másolatát bidkaiakkal együtt, Pátit Mária.
Lorenak átadni. Milla, papucsok rendben Zentára Branovacski Dzsata csaiid- 
Babus. Kellemes ünnepeket. Margit. nak. Drága Mamám! Boldog ünnepeket

Zátonyi Miklós, Cegléd. Üzenjük Bá- kívánok mindannyiuknak. Nagyoacsival te- 
tiánknak, fogadjátok őszinte részvétünket, velezünk. Arankáin igert üzeneied varom.
Zemene-család. Mindenkit csókolunk: jéca, Tirna.

Fogarasi Károly és nejének, Julis Kezdy Ferencné, Held Ádámék. Édes 
nénémnek, Dunaharaszti. Kellemes ka- mindnyájoíoknak kellemes ..és nagyon boi- 
rácsonyi és boldog újévet kívánok. Egész- dog ünnepeket kívánunk. Ödön dolga rö- 
séges vagyok. Üzenjen hogylétükről az „Uj videsen kész. Viszem, aok szeretettel csó 
Nep“-ben Radonity János, Beodra. , kolunk. Lajosék.

Babieknak Szegedre. Isten segítségé-! Csernik György, Pestszenterzsébet. 
v Mátyás napkor ott leszünk. Hajnié*. Leleaben veletek ünnepelek. Boldog újévet 

Halasi Lászlóné, Szabadka. Fényké- i mindnyajotoknak számtalan csókkal. Maria, 
p megkaptam. Örülök neki. Boldog ün- i Lehotky Ilonka, Aüa. Áldott kará- 
nepeket. Mamád, Pista bácsi. ! csonyt es boldog ujesztendőt kívánok szí-

Paksi János, Apatln. Boldog kará. j ve|y“ Mvözlellel- 
csonyt, Jánosnak minden jót névnapja rl-1 Mélykútiaknak, Kiszomborba. Kelle- 
kalmával. Szüleid átköltözése végett kér- mes ünnepeket és boldog újévét kíván a 
vényez a minisztériumban. Zsuzsáék sze-, Dániel-csaiáü.
rencsésen hazaérkeztek. Szüleid. | Ágfalvi-családnak, Hódmezővásár-

Kiskundorozsma-Forráskut.Lovro Jó- ! helyre. Még ezideig semmi hír tőletek 
zsefnek. Kedves Öcsém a „Torontálit nem jött. Elterítsetek az „Uj Nép“ utján, 
nem lehet Becskereken előfizetni, hanem Hogy vannak a Mumáék? Mi jól vagyunk,
Mara Jenő Budapest, Fő-utca 8 , 11. em. I minden rendben van. Kellemes karácsonyi 
2. sz. alatt.. Boldog karácsonyi .ünnepeket! ünnepeket és boldog újévet kívánunk mind- 
kivánunk. Anyám egészséges. Üdvözlünk: nyájótoknak. Csókolunk Zsófi es Gyuri, 
mindannyian.

Hojdek és Kiss családoknak, Buda-] Neked kellemes ünnepeket es boldogabb 
pest. Hogy van a gyerek ? Nincs neki hon- ; ujesztendőt kiván menny asszonyod Nuci es 
vágya? Kellemes karácsonyi ünnepeket és testvéreitek.
boldog újévet kívánunk, üyólai és Pitko. j Bordély Terinek, Újvidék. Semmit 

CaanovicsMiklós Békéscsaba. Ec'ész- i 8cm hallunk felőletek; kérünk benneteket,séeesJKíók rttidoí karácsonyt és újévet! fenjetek. Ha lehet az ünnepekre gyertek.
kívánok, ^megbeszélt dolgokról nem tudok j agvlín^Ken^ie" hnfiT16^1' M‘
semmit. Csókollak benneteket Édesanyád. I®1, kKínk ^/eretottoí S .Unnrept 

Vugrincsity László, Budapest. Uze- kg kwanimic. Szeretettel, szüleid cs Test-
neted ö ömmel olvastuk Jelzett leveleidet c v 
megkaptuk. Részletesen válaszoltunk. Kelle­
mes ünnepeket! Csókolunk: Szüleid, Sári,
Babcyék.

Bánvölgyi Angela, Pomáz. Kedves 
Angélánk! Józsi bácsinak irt leveled most 
kaptuk meg. Mindannyian megvagyunk.
Üzenj az újvidéki „Uj Nép“-bm. Csókol:
Zsófi néni.

CSÜTÖRTÖK, DECEMBER 23 
Budapest I.

8 35 Déle* ötti muzsika. -10 15 A Már a 
Teiéíd 1. hon ved gyaiogezied zenekara'
— 11.15 Népszerű nyitányok. — 1140 
Áz első modern vidéki templom Előadás.
— 12.10 S/órakoziató muzsika. 1. rész. 
„A íó gyermekeknek.“ — 2 00 Weidinger 
Fide szalonzenekí ra. — 3.0u A rádiód ak- 
hirti. — 3 10 Beszkárt-zenéKíir, — 3.49 
Magányos lelkek karácsonya. Előadás. — 
4.20 Haydn: Üstdob szimtoma. (94. sz.)
— 5 OU Farkas Beta c ginyzenekar i. — 
5.25 Alsódunantul tejszovetkezetí élete. 
Előadás. — 5.50 Humor nagy mesterek 
müveiben. — 7 00 Se szó, se jbeszéd — 
muzsika. — 7.35 Déryné és a vidéki szí­
nészet. Előadás — 7.5U Déryné ifjasszony.
— 10.40 Rádiozenekar műsorából.

Tísza-szálZó, Szegei. Kedves Giza 
néniéknek kellemes ünnepeket és boldog 
újévet kiván. szeretettel Annus. Api, Lacika.

Baudisz János, Budapest. Kellemes 
ünnepeket és egy boldogabb ujesztendőt 
kívánunk mindnyájan, sok szeretettel Annus, 
Api, Lacika.

Nagy Bélának, Újvidék. Boldog ün­
nepeket kívánunk mindannyiotoknak, böske 
jobban van. Anyátok és Böske.

Kaltner Teréz, Újvidék. Boldog ka­
rácsonyi ünnepeket és szerencsés újévet 
kívánunk. Valamennyien jól vagyunk és 
nagyon szeretnénk már benneteket látni, 
Iíézcsókkal Hanzi, Trude, Günther és Berta

Tóth Elemér, Tápíószeiep. Kellemes 
ünnepeket kívánunk. Elemér otthon van-e ? 
Csókoltatnak benneteket anyukád, apukád, 
a gyerekek és Juiisék.

Újvidékre Szecskói Lajosnak. Egye­
lőre hideg miatt nem jövünk. Boldog ünne­
peket nektek, Májkóéknak gyerekektől. 
Jovánovics Pipili.

Eck Lajos, Újvidék (Gróf Csánó 11.) 
Köszönet csomagért. Boldog ünnepeltet és 
újévet kiván Denis Mädi, Vlado Elza.

Dr. Kirchner József, Újvidék (Major 
tábornok 2.) Boldog ünnepeket és újévet 
kiván Denis Mädi, Vlado Elza.

Újvidékre. Schlegel Ferenc és roko­
nainknak kellemes ünnepeket és boldog 
ujévt kiván Kovarik-család.

Schlegel Ferenc, Újvidék. A küldött 
dolgokat megkaptuk, minden jót és kelle­
mes ünnepeket kívánunk a viszontlátásig, 
csókolunk Pityu, Gitta.

Vass Imre, Marionos. Kedves gyer­
mekűnk jól vagyunk. Kellemes ünnepeket 
kívánunk. Szeretnénk, ha te is velünk le­
hetnél. Az üzenetedet örömmel vettük. 
Csókolunk mindannyian, Vass család.

Sóti Istvánné, Ada Moholi ut. Üze­
netemen édesanyám ne sírjon, ha olvassa, 
nem azért irom, hogy szivét szomoritsam, 
hanem azért, mert szomjazom anyám csók­
jára. Odavágyom öregedő ölelő két karjába. 
Kellemes ünepeket kiván Sóti Verona Elemér

Babinszki Orbán, Adorján. Kellemes 
karácsonyi ünnepeket és boldog uj évet 
kiván Zakics család.

Kiss Lajos oki. gazdász, Nagyíéuy. 
(Szabadka mellett.) Üzenetedet köszönjük. 
Mindnyájan egészségesek vagyunk és bol­
dog ünnepeket kívánunk nektek. Dr, Kiss 
György.

Bariig Pista és Lenke, Újvidék.
gadjátek őszinte részvétünket. Tibi, Józsi, 
Feri.

PÉNTEK, DECEMBER 24 
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8.35 Déie őtti muzsika. — 10.15 Sovin- 
szky László szalonzenekara. — 11.15 Enek- 
kaT müvek. — 11.40 Hogyan kíméljük a 
leendő anyát? Felolvasás. — 12.19 Ren­
dőrzenekar. — 12.40 Hírek. — 2.G0 Mü- 
vészlemezek. — 3 05 Menyből az angyal... 
Közreműködik Máthé Jolán (ének), Molnár 
Anna (harfa), Várhelyi Antal (orgona) es 
Gyermekkar. — 3.40 Karácsonyi csillag.
— 4.10 Karácsonyi mese. Elmondja Szö­
rényi É?a. Közben hanglemezek. —■ 5.00 
A világ karácsonya. A damarazenekari 
Várhelyi Antii vezényli. — 6.00 „Krisztus 
Jézus született, örvendezzünk.* — 700 
„Puer na tus est.“ — 7.20 „ Karácsony fa- 
gyujtaskor.“ A rádiózenekart vezényli Raj- 
ter Lajos. — Közben 7.45 „Békesség a 
földö i a jóakarata embereknek.“ Czapik 
Gyűli dr. egri érsek karácsonyi elmélke­
dése. — 8 1b Szenteste a kötelesség őr­
helyén. Akik a születés éjszakáján is dol­
goznak. — 8.45 J. S. Bach: Karácsonyi 
Oratorium II. és Ili. része. — 9.40 Kará­
csonyi muzsika. A rádiozenekait vezényli 
Rajter Lajos. — 10.10 Dicsőség menyoeu 
Istenek. — 10.4t> Nagykarácsony éccakája.
— 11.20 MüvészlemezeK. — 12.C0 Éjféli 
mise. —

A szerkesztésért és kiadásért felel# 
özvegy dr. Mara Jenőnó 

Uri (Herren) ucca 7.
Szerkesztőség és kiadóhivatal *< j 

Becskerek (Nagybecskerek) 
Sepp Kraft (Zápolya) ucca 3v

Tallósné, Budapest. Margiíéknak és

Orbán István és Erzsi, Budapest 
Kellemes karácsonyi és újévi ünnepeket 
kívánunk. Mi egészségesek vagyunk, nek­
tek is kívánjuk. Üzenjetak. Ahjás Oltó és 
Manci.

Tatay István asztalos, Titel. Kelle­
mes karácsonyi és újévi ünnepeket kívá­
nunk. Mi jól vagyunk. Az elismervényt meg­
kapták? Üzenjenek, Alijas Ouó és Manci.

Tóth Elemer, Tápiószelep. Drága jó 
Testvérein és Sógorom! Kellemes kará­
csonyi ünnepeket és újévet kívánunk. Sok­
szor csókolunk. Ilonka, Misuka, Juiisék, 
Mamáék.

Engel Károly és családja üzen Nagy- 
becskerekrői, Maca, Piri, íren és hozzá­
tartozóiknak Mindnyájan jól vagyunk. 
Kellemes karácson}t és boldog újévet kí­
vánunk Az üzenetet a képekkel megkap­
tuk. Sok Caók: Móci és Karcsiéktól.

Kohajda Sándor, Mohol. Verő a, Te­
réz, Séndor és az összes rokonok hogy 
vannak? Nem jöhetek, útlevelet nem ka­
pok, értesítsenek az „Uj Nép“ utján Bol­
dog karácsonyi ünnepeket kívánunk. Andra- 
csik András és Vera.

Mr. Ph Fetter János és családja, 
Doroszló. Kellemes karácsonyi ünnepeket 
és igen bo’dog újévet, úgymint névnapot-k 
alkalmából is sok szerencsét kívánunk szív­
ből. Mindan yian jól vagyunk. Mama, Juci, 
Ödön, Froni, Jóska és gyerekek.

1
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Kiadótulajdonos: „Globus“ könyvnyomda Becskerek (Nagybecskerek, Sepp Kraft (Zápolya) ucca 3.
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